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Cirifermania I created a collection of five wearable

m I was inspired by the Ottoman Empire’s
scene stories and also by American skateboard

styles. T experimented with a combination of
classic oriental culture, and modern street style.
While working with Ottoman molifs, T noticed

the importance of “Cintemam” pattern and [
emphasized the geometric design of these shapes
while also modernizing them. | magnified the
designs to create more bold and unique moltifs. I
used Adobe Ilustrator 1o draw the shapes. Besides,

v

4 1 used sereen-printing to create the fabrics. 1
selected loose t-shirts and tight leggings from the
skateboard style. The skateboard style provides

L . inspiration although the collection is not directly
y targeted at sportspeople. During the planning
process, I formulated my individual concept for

the colleetion, which I intended 1o present in a
playful, free, and fun manner. At the same time,
I considered the trends for spring summer 2014,

Therefore, I selected neon colours including

coral, purple, mint green and green. On the other
hand, I choose a selection of elastic mesh, glossy
Jersevs and lyera blend fabries. I screen-printed
the fabrics which made them more tactile, The
shiny surfaces on the fabric add interest to the
collection and highlight the dynamic intense world
of skateboarding. The first outfit has a narrow
silhounette, long leggings with a cropped double-
lnyered t-shirt. The top represents a zoomed

L ﬂ geometric gintemani element, giving it a modern

\ feel. The second outfit is a double-lavered shorts
. and raglan-sleeved t-shirt. They incorporate
repeat cintemani patterns on the pants and a

magnificd paltern on the t-shirt. These conflicting
proportions add interest to the outfit. The third

oulfit is a loose skirt and top. The design of the

e . t-shirt makes the outfit more unique and youthful
i B despite the simple eut of the skirt. The fourth
outfit combines double-layered pants with a
lose t-shirt with an interesting back detail. The

cintemani printed pants creale a more youthful
look. The fifth outfit is compiled using geometric
shapes. Both the top and bottom pieces are rich
in interesting details, and individual cut lines.
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ksivonumda Osmanh ¢ini sanatindaki

Y “motiflerden ve zerafetten ilham aldim. Osmanh ginileri 14. viizyil
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“u  Dhave entitled my collection which

= of Ottoman tiles.
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Trsiwweda biiviilevici bir olgunluk ve incelige ulagmistir, Mavi rengin
Xy ugu ciniler gesithi cicek ve orgi motiflerivie saslenmistir. Bu
kendi tarzimla birlegtiverek daha geng ve dinamik parcalar
m. Cinilerdeki mavi rengin baskinligin referans alarak denim

nanipilasyonlar ve basky teknikleri nypuladim. El bovamasima ve
re ver vererek ¢inicilik ruhunu on plana ¢ilkarmayy hedefledim.

is inspired by the motifs and the elegance
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Regiim Acar

SRR ok

kathnlarinin kivafetlerini inceleverek
- modernize elmegi ve cagdas bir kadin
| | o gortinimi yaratmay amacladim.
4
1 r y Passion of Dance My Spring/
,\r'___ y Summer 2013/14 wedding collection is
| - 4 inspired by the Hunkar Sofras: which
ﬁl_; located in the Harem of Topkap
™ Palace.
X




Kufigrafi adim verdigim
koleksivonum kufinin
geometrik ve dolgun
karakterinden esinlenerek
olugturulmustur,

The Kufigraphy
ollection is inspired by
the geometric and bold
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im pkavi Selamlik
[ & AR Divan jg]aﬁnjn.
giler kullandim. Bu siiregle
'y mayin'in mimarisi ve estetik
fitii ii ¢ag da anlavisiyla birlegtivdim.
i ve dairesel hatlar meveut bu hatlan soyutlayip

alarima aktardim. Buna ek olarak koleksiyonumda sivri hatlary
ortaya gikardim. Divan-1 Hiimayiin'da cok fazla siislemeler

bu iglemeleri baskih kumaglarla yansitim. Renkleri oldukga
onumda bir biitiinliik yakalamaya fzen ghsterdim.

kole
zan asiligini ve genginligini modern ¢izgilerle bulugturdum.
neak ona bakmay bilenlere kapiyi acars kole
gz;:rrk hazirladim.

kabildigim kadar agtigam bu kapidan

with the seriousness of this room
my opinion 5

fashio
and lineg 7

lines

Hiir
the fabr sed simple
collection. 1 F®e combined the n
modern lines. History opens the door to tho
to peer in. Consequently, [ have opened that door and entered.
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smanh micevherlerini farkl
simlariyla inceleyerek onlar
pray miicevherleri ve padisah
herleri olarak ikive ayvirdim.
grevherleri, saravin igerisinde
valarda ve sarayin ingasinda
illamlan miicevherler olarak
lir. Padisah miicevherlerini,
digahin givdigi givisilerdeki
vherler ve padisahin taktig
evherler olarak iki kisimda
Mnceledim. Padisahin taktig
lerde viiziiklere vonelerek
hn yuziiklerin formlarmdan
dim. Yiiziikler padigsahlarin
et bir aksesuariych ciinkii
3 erin taglarina ait 6zellikler

p‘ isahin kendisine manevi giig

verdiine inamhird. Yiiziiklerin
taglar zivmriit, vakut, lacivert
(taglarmdan olusuyordu. Skeclerimi
" bu viziiklerin formlanndan
¥ esinlenerek olugturdum.
. Miicevherlerde kullanilan degerli
Lol Mlasinidalakain
yansithim. Yiiziiklerin taglarindaki
kirikly efektler silitetlerimi
olusturmamda etken oldu.

i Tusturd
] i bu kirkl
e mlerden ilham alarak

tasarladim ve koleksivonumun
bir pargasi haline getirdim.
Renklerle bir biitiinlik
saglamaya calisip ve lazer
kesimin hareketliliginden
vararlamp sade bir giriiniim
elde etmeyi hedefledim,
Koleksiyonumun genelinde

sik fakat resmi bir his
uvandirmak istedim.
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JewelRe [ inspired Otto

Al
Tewellery in my project. PSS

different parts of jewels and

separated into two main groups
such as the Sultan’s Jewels and
the Palace Jewel

belong to the palace decoration

Palace jewels

and furniture. T examined Sullan’s
jewels into two main gronp, found
on garments and jewelleries. My
inspiration focuses on the Sultan's
rings. Rings were indispensable for
the sultans because they believed
that they took their power from

) q . e !srm-ln. Oes
which were prevalent in these
rings are emerald, ultramarine
and ruby. I was inspired by the

vm of (FEFINES and the colours
of the precious stones are reflected
in the collection. Triangular

shapes, which were

yparemt

in the stones, are refleeted in

the silhouette of the collection.
Likewise laser culs are inspired by
these trinngular shapes. Colours
and laser culs play a significant
rale in the basic silhonette in my
collection. This collection aims

to ercate a chic formal look.




Drape imparatorlugu Usmanh savag kiyafetlerinden esinlenilen
koleksiyonda, Yenigerilerin kivafetlerindeki diizensiz giriinen ama sistemli
drapelerden yola gikarak giiniimiiz kadinlarina giiglii bir goriniim
kazandurmak hedeflenmistir.

N
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Iraperial This collection which is inspired by Ottoman battle clothes, M
aims to give the modern woman a more powerful persona through the
use of systematic but ivregular drapery inspired by jannisary coslumes. Q
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Gizli Gigterig Koleksivonumun
¢ikis noktas: Dolmabahce
Saravimin en biiyviik ve girkemli
salonn olan Muayede Salonu.
2000 metrekarelik bu devasa
salonda en gok etkilendigim sey
donemin Avrupa ve Osmanl
etkilerinin uyum iginde bir arada
ustaca kullamlmis olmasiydi.
Barck tarzi siislemeler ve batih
tarzda sittunlarla ic ice varaklh ve
Osmanh kirmizist motifler salona
ihtigam katiyor. Koleksivonda bu
desenleri, renk tonlaring ve siitun
egintilerini viizey tasarim olarak
vansitmak istedim. Salondaki
mimari dzellikleri ise ik ve

rahat kullanima uygun kaliplarla
vansitmaya ¢cahghim. Kumaglar
secerken glinliik kullanimdan ¢ok
ihtigama ifade etmek igin 1pegs
tercih ettim. Odemis ipegi, ipek
vual ve Lil kullandim. Odemisg
ipegini gegitli yéntemlerle koyu
sari ve parlak bir hale getirdim.
Yaratmak istedigim kadin
kaliteden ve kullamighhkian

adin vermeyen ancak gosterisini
de saklamak istemeyen, sehirli,
kendine givenen geng bir kadindi.

I was
inspired mostly by the Furopean
and Ottoman styles which are
harmonized suceessfully in

this 2000 square meter hall.
Baroque style embroideries and
western-style columns with
:.L'.|-:||'|1 and red Ottoman motives
add splendour to the salon. In
the collection, I reflected the
patterns, colours and textures

of the columns as fabric and
surface manipulations. I adapted
the architectural characteristics
of the hall to create comfortable
and wearable cuts. T selected silk
as my principal fabric, as it is
more luxurious. [ used Odemis
silk, silk voile and tulle in the
collection. I transformed the
Odemiy silk making it darker,
more antigue and brighter using
VAFIOUS Processes, [ intented to
design for a voung and urban
waoman in search of quality

and wearability who does not
want to hide her splendour.




(Sumurgolayt Minyatir bilindigi

izere sadece Osmanlida degil bir ¢ok

aragtirmalardan sonra, en
eok ilgimi ¢ ler mitolojik olanlar
oldu, Kole )
kus olan Simurg'tan esinlenere
hazirladim. Inaniga gire Simurg Kal

p olan ve
‘apan hey

olusturken, onun dev
o kadar da zarif olan
esinlendim. Kumasgl:
bu formlar
kumaglara od:

goz alier renkl

bask: ve d

gstururken

1y Tufunun

esinlendim. Bu
onunn kendini

rkli olmaktan
igin tasarladim.

vimurgology Miniature art is not

inique to the Otloman Empire and

sqqually has an important role in




gbul'daki Dolmaba it Harem-i Hiima
tinden Hilnkir H t Harem Hama

tururken, Harem hag avan detayimd

ki hamamin mermef#

it kokteyl cizgisi tasar

iizerine basilm|
in sadeligini tama
fadir. Hem durugn i
avi seven kadinlar ig
| olusan bir koleksiyo
WA

n line with 2014 sp,
as considered for t

Harem-i Hiimay
d inspired by the

WAL L

summer trends, a clear, st
kiail dress sector, When t

re made especially simple. ng:lnl prints were
ll'. satin and Freullshxi:l'on chosen for their mnrbl&lil:e appearance while

effects appropriate for the simplicity of the silhoueltes. This is a collection
of cocktail dresses for women who like to be different in terms of both her uizm'.! and appearance.




Kaftarmn fhtigam: Osmanh
Déinemi'nde padigahlarin giig a n
ve girkem sembaolii olarak

kullandiklar: kaftanlardan vola cikip
hazirladigim 2013-2014 sonbahar

1_-* kig koleksivonunda, kaftanlar
: oldugu donemden gikartip ginlik _

ve modern diinyadaki kullanimina
orumladim. Koleksivonumu century which they were used ~
nlarn giyilme amac olan g as a power and magnificence Eg-
gisteris amacini hep gozinil symbol and interpretted them -g
g

 bulundurup giglii ve iddah bir
hayal ederek olugturdum. Ozel
16. Yy Osmanhsinda kaftanlar [
degerli kuamaslar, deriler ve ki
birlikte kullamilmistir. Bende
kgleksivonda bu dnemli detayl

using as a power and magni{icene:
. P
| imagining & strong

Woman. | S
B:niury in Otioman®

rics, leathers

ere usedion kallan
Sl ke grated th
fitails on a contemi
iriheemare, the @il a1s and
arappear v hen we

'y we

hr. Ayrica
ary ve
deride lazer kes lanimi bn
koleksivonu daha da cagdag bir
goriiniime kavusturmustur.

mnd lose
galleclions mo




